Hlavné mesto SR Bratislava Dynamicky nakupny systém
u Primacialne namestie ¢. 1 Vyzva ¢. 1 - Respirator FFP2 bez vydychového ventilu

EEEE 814 99 Bratislava

Priloha €. 2 - Navrh na plnenie kritérii

ldentifikacné Udaje:

Nazov zakazky: ,,Vyzva €. 1 - Respirator FFP2 bez vydychového ventilu*

Uchadzagé: Merlin Media, s.r.o.
Adresa sidla: Bratislavska 45, 91701 Trnava
1CO: 36 250 902

cisto ween aBAN): | NN
Telefonne cislo: ol

E-mailova adresa: merlinmedia@merlinmedia.sk

Ponukova cena v sulade s opisom predmetu zakazky:

Nazov Celkova cena Vv eur s DPH

Respirator FFP2 bez vydychového ventilu v celkovom mnoZstve 60 000 ks | 13 200,-

Cena uvedend uchadzaCom obsahuje vSetky ndklady, ktoré uchadzafovi vznikni v sutvislosti
s plnenim predmetnej zdkazky. Verejny obstaravatel’ upozornuje, Ze novelou 67/2020 Z. z. i€innou
od 12.02.2021 sa na respiratory FFP3 a FFP2 zaviedla 0 (nulova) DPH. Na zaklade uvedeného bude
celkova cena s DPH totoZna s celkovou cenou bez DPH a to bez ohP’adu na to, ¢i uchadzac je
alebo nie platite’om DPH.

Cestné vyhlasenie: PredloZenim tejto ponuky zaroven &estne vyhlasujem, Ze postupujem v stlade
s etickym kédexom uchadzaca vydanym Uradom pre verejné obstaravanie:

https://www.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/eticky-kodex-zaujemcu-uchadzaca-54b.html

V Trnave dia 27.5.2021

180:36 250 902 ICPD:SK2

/

Michal Tepala, konatel


https://www.uvo.gov.sk/zaujemcauchadzac/eticky-kodex-zaujemcu-uchadzaca-54b.html

POUZITIE FFP2
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Prekladatel / Translator:

Zadavatel/ Client:

Merlin Media, s.r.o.

Cislo spisu (objednavka) /File No. (order):
Preklad cislo / Translation No.: 81/2021

Preklad z jazyka anglického do jazyka slovenského / Translation from English to Slovak

Predmet prekladu / Subject matter of translation:

Osvedéenie o typovej skuske EU / EU Type Examination Certificate

Poget stran prekladaného dokumentu /Number of pages to be translated: 3
Pocet stran prekladu / Number of pages of translated text: 3

Potet vyhotoveni/ Number of copies: 1

Scanned with CamScanner
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Notifled Body Number: 2841

Belge No / Certificate No : 146-21-01
Belgelendirme Tarihi - Bir Sonraki Belge Tarihi /
Certification Date / Certificate Validity Date 1 03.02,2021-03.02.2026

Belge Gegerlilik Tarihi / Document Validity Period: 5yl / 5 years
Firma Unvam ve Adresi/

Company Name and Address : CFU ULUSLARARASI DI§ TICARET VE

SERVIS HIZMETLERI ANONIM SiRKETI
Ahi Evran OSB Mah. Ural Cad. No: 18 Ig kap
no:1 Sincan/ ANKARA

Uriin Adi /Modeller / Product Name / Models : UMASK

Direktifi / Directive : 2016/425 REGULATION

Modiilii/Kategori / Module / Category : B MODULU/ KATEGORI 111
MODULE B/ CATEGORY 1II

Test Rapor No/lan / Test Report No : M-2021-00065

Uriin Tipi / Product Type:

- EN 149:2001+ A1:2009 Solunumla ilgili koruyucu cihazlar - Pargaciklara karyi koruma amagh
filtreli yanm maskeler/ Respiratory protective devices - Filtering half masks to protect against
particles

Uriiniin Malzeme Bilgisi / Product Material Information: UMASK model @iriinleri kumas, Kulak kayig1,
burun klipsi ve filtre katmam kullamilarak imal edilmigtir./ UMASK model products are manufactured using
) fabric, ear loop, nose clip, filter layer.

Volkan AKIN Okan AKEL
03.02.2021 03.02.2021
Karar Verici / Approver Sirket Middrd / General manager

e A

MNA Laboratuvarlan San. Tic.Ltd .§ti
Adres: Kiigikbakkalkdy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ Istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 1331 www.mnalab.com

R

U-Form-002/Rev.04/12.03.2020
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Notified Body Number: 2841

ATTACHMENTS (146-21-01)

To certify the PPE product at Category Il level, C2 or D module is accompanied by applying one of
the conformity assessment methods along with the EU Type Examination (Module B).

Model : UMASK

E—— — —I|

MNA LABORATORIES SAN. TIC. LTD. ST declares that the above-mentioned product meets th.c
requirements of the directive according to the EU Directive 2016/425, the safety of the product is
covered by the conditions and use specified in this certificate and in the technical file.

MNA Laboratuvarian San. Tic.Ltd .5ti
Adres: Kilglikbakkalkéy Mahallesl Yenidogan Cad.No:21 Atasehir/ Istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com
U-Form-002/Rev.04/12.03.2020

Sayfal/2
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Notified Body Number: 2841

ATTACHMENTS (146-21-01)

PRODUCT PICTURES Sk
7 _’_'S:'é_.k\.“ | L |
T, i it R | 57,
fumask e

DOCUMENTS IN THE TE(?HNICAL FILE I
-  Basic Health Safety Requirements
- Risk Assessment
- Test Reports
- Technical Report
o e e e e M s =

MNA Laberatuvarlan San. Tic.Ltd .5ti
Adres: Kiigiikbakkalkdy Mahallesi Yenidogan Cad.No:21 Atagehir/ istanbul
Tel: 0216 574 07 08 Faks: 0216 575 13 31 www.mnalab.com

Sayfa2/2

U-Form-002/Rev.04/12.03.2020
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¢islo notifikovaného organu: 2841

Osved&enie o typovej skuske EU

[ Osvedcenie ¢.: 146-21 -01
| Ddtum osvedcenia/Koniec platnosti osvedcenia: 03. 02. 2021 - 03. 02. 2026
Doba platnosti dokumentu: 5 rokov
Ndzov a adresa spoloCnosti: CFU ULUSLARARASI DIS TICARET VE

SERVIS HIZMETLERI ANONIM SiRKETI
Ahi Evran OSB Mah. Ural Cad. &. 18 I¢ kap1 &.: |

Sincan/ANKARA
. Ndzov vyrobku/Modely: UMASK
- Smernica: NARIADENIE 2016/425
i Modul/Kategdria: MODUL B, KATEGORIA III
- Sprdva o skuske ¢&.: M-2021-00065

Typ vyrobku:
EN 149:2001 + A1:2009 Ochranné prostriedky dyjchacich orgdnov - filtraéné polomasky na ochranu
proti Casticiam

- Informdcie o materidli vyrobku: Model UMASK sa vyrdba z litky, so slu¢kami na u$i, sponou na nos as
filtracnou vrstvou.

Volkan AKIN Okan AKE'L

03. 02. 2021 03. 02. 2021 : B
- Schvilil Generdlny riaditel - cervena pecat's logom
' MNA —-

— podpis — - podpis —-

MNA Laboratuvarlari San. Tic. Ltd, Sti

Adresa: Kiigiikbakkalkéy Mahallesi Yenidogan Cad. €.: 21 Atajehir/Istanbul
Tel. &.: 0216 574 07 08 Fax: 0216 575 13 31 www.mnalab.com

U-Form-002/Rev. 04/12. 03. 2020
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islo notifikovaného organu: 2841

PRILOHY (146-21-01)

Slazia na osved&enie, Ze pri danom vyrobku OOP Kategorie I11., modul C2 alebo D, bola uplatnena
jedna z metéd hodnotenia zhody spolu s typovou skuskou EU (Modul B).

Spolo¢nost MNA LABORATORIES SAN. TIC. LTD. $Ti vyhlasuje, Ze vyie uvedeny vyrobok spiiia
poZiadavky stanovené Smernicou EU ¢&. 2016/425. Vyrobok je bezpe&ny za podmienok stanovenych
viomto osvedCeni av technickej dokumenticii, ako aj a pri pouZiti 3pecifikovanom v tychto
dokumentoch.

MNA Laboratuvariari San, Tic. Ltd, Sti
Adresa: Kiiglikbakkalkdy Mahallesi Yenidogan Cad. ¢.: 21 Atajehir/Istanbul
Tel. €.: 0216 574 07 08 Fax: 0216 575 13 31 www.mnalab.com
U-Form-002/Rev. 04/12. 03. 2020

Strana 1/2
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prekladatel’ska dolozka:

preklad som vypracovala ako prekladatel'ka zapisana v zozname znalcov, timo¢nikov

a prekladatelov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore
anglicky jazyk, evidenéné ¢islo prekladatel’a 970779.

preklad je v denniku zapisany pod &islom 81/ 2021.

Preklad suhlasi s prekladanou listinou.

Vyhlasujem, Ze som si vedoma nasledkov vedome nepravdivého prekladu.

Translator's Clause:

I have performed the translation as the translator
and translators of the Ministry of Justice of the S
language under the registration number 970779.
The translation is registered in the translator's diary under the registration No. 81 /2021.
The translation is a true copy of the submitted document.

[ declare that I am aware of the consequences resulting from a

registered in the list of experts, interpreters
lovak Republic in the field of English

owingly false translation.

Trnava, 10.3.2021
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Prekladatel’ / Translator:

Zadavatel/ Client:

Merlin Media, s.r.o.

Cislo spisu (objednavka) /File No. (order):

Preklad ¢islo / Translation No.: 82/2021

Preklad z jazyka anglického do jazyka slovenského / Translation from English to Slovak

Predmet prekladu / Subject matter of translation:

Osvedcenie o registracii / Registration Certificate
Pocet stran prekladaného dokumentu /Number of pages to be translated: 2

Pocet stran prekladu / Number of pages of translated text: 2

Pocet vyhotoveni/ Number of copies: 1

Scanned with CamScanner
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The Certification Body for Product

i certifies that the company a,
CFU ULUSLARARASI DIS TICARET VE SERVIS

| HiZMETLERi ANONIM SiRKETI ¥
| AHI EVRAN OSB MAH. URAL CAD. NO:18/1 06935 SINCAN / ANKARA i 'ﬁ

has been verifled and recognized as
manufacture of

DISPOSABLE SURGICAL MASK (SINGLE LAYER, TWO LAYER, THREE LAYER ELASTICATED, THREE §*

LAYER TIE ON), FFP1,FFP2, FFP3 TYPE VALVE AND NON-VALVE MASK, N95 TYPE MASK, o

KN95 TYPE MASK, NON-INVASIVE PATIENT MASK, NON-INVASIVE RESPIRATORY MASK HEAD, | il
DISPOSABLE CULTURE SAMPLING KIT, MEDICAL ENVIRONMENTAL MOISTURIZER, LARYNGOSCORER "
PROTECTIVE OVERALLS, COVERALLS, MEDICAL SURGERY AND MEDICAL PLASTIC APRON, |l

SURGICAL COVER, EXAMINATION COVERS, BONNET,OVERSHOE, MEDICAL PROTECTIVE 4

' OVERBOOTS, STRETCHER COVER, DEAD BODY BAG, GLOVE, WET WIPES, VISOR, PROTECTIVEH:
} GOGGLE, DISINFECTANT, WOVEN, MEDICAL, OUTERWEAR, DIGITAL PRINTING AND TEXTILE 8
PRODUCTS, WORK SAFETY CLOTHES

according to the rules of
TiBBI CIHAZ DIREKTIFI 93/42/EEC
KISISEL KORUYUCU EKIPMAN DIREKTIFI (EU)2016/425
GENEL URUN GUVENLIGI DIREKTIFI (2001/95/EC) 3
TIBBI YUZ MASKELERI SARTNAMESI VE TEST YONTEMLERI YONERGESI (EN14683:201 d)
KORUYUCU KIYAFET PERFORMANS SARTNAMES| VE TEST METOTLARI
YONETMELIGI (EN 14126-2013)

BULASICI FAKTORLERE KAR$I KORUYUCU KIYAFETLER IGIN KIYAFET
PERFORMANS VE TEST YONTEMLERI YONETMELIGI ( EN 14126-2013)
SOLUNUMLA ILGILI KORUYUCU CIHAZLAR-PARCACIKLARA KARSI KORUMAAMAGLI
FILTRELI YARIM MASKELER -OZELLIKLER, DENEYLER VE ISARETLEME (TS EN 149+A1:2010)
Certficate-no: 0011280

CE marking can be affixed on the product after the preparation of the necessary technical
documentation and the conformity declaration as well as the production control guaranteed
by the manufacturer and the provision of the other directive fulfilled if any

First Registration Date: 28.08.2020 Expiry Dale : 28.08.2021
Cerlificate Dale :28.08.2020 Period of Registration ~ :3 years

c € * Executive Manager
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Certificate No. | (| 280
| 1.Stage Q@ .‘06 702/

| Audit Date

2. Stage )
Audit Date 78.08 902!

Scanned with CamScanner



| CFU ULUSLARARASI DIS TICARET VE SERVIS HiZMETLERI ANONIM SIRKETI

' JEDNORAZOVE OPERACNE RUSKO (JEDNOVRSTVOVE, DVOJVRSTVOVE, TROJVRSTVOVE, ELASTICKE, S

--- logo AQC *OSVEDCENIE O
FZAISTENI KVALITY* REGISTRATORI*

T I T T TR R Ry 2 e TP

Osvedcenie o registracii

o —

« OSVEDCENIE »

Certifikaény organ pre tento vyrobok
osvedcuje, ze spolocnost’

o A}

AHI EVRAN OSB MAH. URAL CAD. C.: 18/1.06935 SINCAN/ANKARA
bola overena a uznava sa ako vyrobca produktu:

TR

ey
-

TROJVRSTVOVYM VIAZANIM), TYP FFP1, FFP2, FFP3 S VENTILOM A BEZ VENTILU, MASKA TYPU NS5,
MASKA TYPU KN 95, NEINVAZIVNA MASKA PRE PACIENTOV, NEINVAZIVNA RESPIRACNA MASKA
HLAVOVA, JEDNORAZOVA SUPRAVA NA ODOBERANIE VZORIEK, LEKARSKY ZVLHCOVAC PROSTREDIA,
LARYNGOSKOP, OCHRANNE ODEVY, KOMBINEZY, LEKARSKA CHIRURGICKA A PLASTOVA LEKARSKA
ZASTERA, CHIRURGICKY KRYT, KRYTY POUZIVANE PRI VYSETRENIACH, POKRYVKA HLAVY, NAVLEK,
LEKARSKE OCHRANNE NAVLEKY NA TOPANKY, KRYT NA NOSIDLA, VRECE NA MRTVOLY, RUKAVICA,
VLHEENE UTIERKY, OCHRANNY STIT, OCHRANNE OKULIARE, DEZINFEKCIA, TKANE VRCHNE
LEKARSKE ODEVY, VYROBKY S DIGITALNOU TLACOU A TEXTILNE
VYROBKY, ODEV PRE BEZPECNOST PRI PRACI

podfFa predpisov
— text v turectine — 93/42/EHS :
— text v turedtine — (EU) 2016/425
— text v turectine — (2001/95/ES)
— text v turectine — (EN 14683:2019)
— text v turectine — (EN 14126-2013)
— fext v turectine — (EN 14126-2013)
— text v turectine — (TS EN 149+A1:2010)
Osvedcenie ¢.: 0011280
Wrobok méZe dostat' oznadenie CE po zhotoveni potrebnej technickej dokumentacie a vyhlasenia o zhode, ako aj na zaklade
kontroly vyrobku, ktoni zabezpegi vyrobca a za podmienky, Ze bud spinené aj dalSie smemice, ktoré sa na vyrobok vztahujd.
Détumn prvej registracie: 28. 08. 2020 Détum exspiracie: 28. 08. 2021
Datum osvedCenia: 28. 08. 2020 Plalnost registracie: 3 roky
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--- logo AQC *OSVEDCENIE O ZAISTENI
KVALITY* REGISTRATORI* ---

Osvedéenie €.

datum

0011280
1. faza auditu -
Hitean 28. 08. 2021
2. f4 .
WY | o0 08 2051
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Prekladatel’ska dolozka:

Preklad som vypracovala ako prekladatel'ka zapisana v zozname znalcov, timo¢nikov

a prekladatel'ov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore
anglicky jazyk, evidentné &islo prekladatel'a 970779.

Preklad je v denniku zapisany pod ¢&islom 82 / 2021.

Preklad suhlasi s prekladanou listinou.

Vyhlasujem, Ze som si vedoma nasledkov vedome nepravdivého prekladu.

Translator's Clause:

[ have performed the translation as the translator registered in the list of experts, interpreters
and translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the field of English
language under the registration number 970779.

The translation is registered in the translator's diary under the registration No. 82 / 2021.
The translation is a true copy of the submitted document.

[ declare that I am aware of the consequences resulting from a knowingly false translation.

Trnava, 10.3.2021
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Prekladatel / Translator:

e

Zadavatel/ Client:

Merlin Media, s.r.o.

Cislo spisu (objednavka) /File No. (order):

Preklad ¢islo / Translation No.: 80/2021

Preklad z jazyka anglického do jazyka slovenského / Translation from English to Slovak
Predmet prekladu / Subject matter of translation:

ES Vyhlasenie u zhode / EC Declaration of Conformity

Pocet stran prekladaného dokumentu /Number of pages to be translated: 1
Pocet stran prekladu / Number of pages of translated text: 1

Potet vyhotoveni/ Number of copies: 1
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

The object of declaration described above is confirmed with the revelant community
harmonization directives;

Company Name : CFU Uluslararasi Dig Tic ve Serv Hiz. A.S. *

Address _ : Ahi Evran MAh Ural Cad. No: 18/1 06935 Sincan/Ankara/Turkey :
Directive : 2016/425 Regulation

Category : Category Ill

Standarts : EN 149:2001+A1:2009

Product name and type : Umask FFP2

Product brand : U-Mask

Test Report Number : M-2021-00065

We confirm that our company produce the given proroducts as declared above. Quality
standards were tested at MNA labratories as given at EN 149:2001+A1:2009 with directive given at

2016/425 regulations.

DATE SING AND STAMP
02/08/2021 ILHAN USANMAZ

Scanned with CamScanner
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ES VYHLASENIE O ZHODE

Vy$sie uvedeny predmet vyhlasenia sa potvrdzuje v rémci prislusnych harmonizaénych
smernic Spoloéenstva,

Nazov spoloénosti: CFU Uluslararasi Dis Tic ve Serv Hiz. A.S.

Adresa: Ahi Evran MAh Ural Cad. &. 18/1 06935 Sincan/Ankara/Turecko
Smernica: Nariadenie 2016/425

Kategéria: Kategoria IlI.

Normy: EN 149:2001+A1:2009

Néazov a typ vyrobku: Maska Umask FFP2

Znacka vyrobku: U-Mask

Cislo spravy o skigke: M-2021-00065

Potvrdzujeme, Ze naSa spolo&nost vyraba dané vyrobky v silade s vy3sie uvedenym
vyhlasenim. Normy kvality sa testovali v laboratériach MNA v stlade S0 smernicou EN

149:2001+A1:2009 a s pokynmi nariadenia 2016/425,

PODPIS A PECIATKA
DATUM ILHAN USANMAZ

2.8, 2021 ---peciatka CFU---
--- podpis ---

- symbol EU s oznacenim CE ---
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Prekladatel’ska dolozka:

Preklad som vypracovala ako prekladatel'ka zapisana v zozname znalcov, timo¢nikov

a prekladatel'ov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore
anglicky jazyk, evidenéné &islo prekladatel'a 970779.

Preklad je v denniku zapisany pod &islom 80 / 2021.

Preklad suhlasi s prekladanou listinou.

Vyhlasujem, Ze som si vedoma nasledkov vedome nepravdivého prekladu.

Translator's Clause:
[ have performed the translation as the translator registered in the list of experts, interpreters
and translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic in the field of English
language under the registration number 970779.

The translation is registered in the translator's diary under the registration No. 80 / 2021,
The translation is a true copy of the submitted document.

I declare that I am aware of the consequences resulting fromakno

wingly false translation.

Trnava, 10.3.2021 va
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